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Domnişoara Dorange, terminând raidul Paris-Bucureşii, călare, esie întâmpinată, la 
sosirea !n Capitală, de căfre d. colonel Sioilov, comandantul reg. 4 roşiori
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Echipatul salvat
e redem, că aţi urmărit, dimpreună cu 

noi, cu egal interes şi egală emoţie, 
desfăşurarea acelui roman cu dramatice 

pagine, trăite de echipajul balonului pornit 
să exploreze polul şi rătăcit acolo, printre 
stânci de ghiaţă, sub un cer plumburiu şi 
mohorât.

Aventura generalului Nobile a încleştat, 
zile şi săptămâni, luarea aminte a omeni
rii, care înţelegea că temerarul explorator 
întreprinsese încercarea de a smulge na
turii o nouă taină pentru a o depune, ca pe 
o floare, pe altarul ştiinţei. A fost încerca
rea aceasta mai mult decât afirmarea unui 
temperament şi-a virtuţilor unei rase. A 
fost manifestarea dorului de a împinge mai 
departe hotarul cunoştinţelor, de a deschide 
noui drumuri şi noui posibilităţi omenirii 
acesteia care, cunoscând în mersu-i. zigza
guri şi opriri de-o clipă, nu cunoaşte retro
gradări.

Exploratorul a făcut un serviciu omenirii 
întregi, s'a înrolat sub steagul ei şi şi-a 
pus pentru ea viaţa in joc, pe o singură 
cartă. Aşa se explică încordarea cu care pe
ripeţiile sborului său au fost urmărite, şi 
emoţia în care drama sa a fost învăluită. 
De pretutindeni ochii s\u îndreptat, fra
terni, neliniştiţi spre el, şi de pretutindeni 
mâinile s'au întins întru îndeplinirea operei 
de caldă şi hotărâtă ajutorare. Intre timp 
globul a cunoscut sguduiri şi-a trecut prin 
emoţii de-o varietate şi-o intensitate de film 
neverosimil. Au fost vărsări de sânge unde
va, cutremure de pământ altundeva, inun
daţii, conflicte diplomatice, serbări, schim
bări de guvern, conferinţe economice, con
grese de artă, lupte parlamentare. Undeva 
a deraiat un tren, intr'altă parte s’a iscat
o revoltă, un cancelar ilustru a rostit un 
discurs, o pereche princiară a divorţat, un 
campion sportiv a bătut un record...

Planeta trăeşte, vibrează ca o placă ullra- 
sensibilă, pe ecranul ei evenimentele se pre
cipită, se încalecă, se isgonesc desmetice, de 
parcă operatorul ar fi înebunit.

Şi totuşi pe primul plan al actualităţii a 
rămas, zile şi săptămâni deardndul, drama 
trăită de echipajul balonului frânt în două 
la pol, printre gheţari, izolat complect de 
restul lumii. închipuirea s’a aventurat pănă_ 
acolo, şi s'a cutremurat. Să te pomeneşti 
singur, sub o temperatură ce înghiaţă sdng- 
gele în vine, fără mijloace de trai şi fără 
altă putinţă de a comunica hazardat cu res
tul lumii decât pe calea undelor aeriene, cu 

un aparat mic şi fragil, neştiind dacă eşti 
auzit şi neştiind, — aceasta-i tragedia, — 
dacă se interesează de tine cineva. Izolat, 
eşti împresurat de îndoeli, de neîncredere 
în restul omenirii.

Părere bună despre oameni, îndeobşte 
oamenii n'au. Când te afli în momente de 
grea cumpănă exagerezi păcatele semenilor 
tăi şi cugeţi că dacă ei nu înseamnă pentru 
tine prea mult, cu atât mai puţin însemni 
tu pentru dânşii.

Morţii cu morţii, vii cu vii...
Ai murit pentru lume, —• şi totuşi nu eşti 

mort, şi nu ai vrea să mori, şi incertitu
dinea este chinuitoare, clipele se scurg atât 
de încet, de uniforme, încât parcă totuşi ai 
vrea să mori.

Dar nu moartea planează asupra ta, cât 
nebunia, — şi temerea de-a nu ieşi din matcă 
e cu atât mai cumplită, cu cât hotarul_ din
tre demenţă şi luciditate este nelămurit.

L-ai trecut sau nu ? Gestul pe care l-ai 
făcut, gândul care te a fulgerat, sunt de 
om normal ori sunt de om scrântit ?

Ajutor! A jutor!
•  *  *

Din fericire, drama trăită de echipajul 
balonului „Italia”, dramă complicată şi 
tulburătoare ca într'un film de aventuri, s'a 
sfârşit cum se sfârşesc filmele de acest gen: 
în al unsprezecelea ceas eroii au scăpat.

ION PAS

I
n momentul când paginile ultimului nu
măr al revistei noastre se încheiau, în 

Scupciuna din Belgrad răsunau focuri de 
armă descărcate de-o mână criminală, in
conştientă. Luptele politice din .Iugoslavia, 
de o violenţă care totuşi nu depăşea carac
terul bătăliilor politice din regatul vecin, 
de o violenţă care totuş mai puţin re
gretabilă, au avut Incheerea dramatică a 
asasinării celor doi deputaţi croaţi şi-a ră
nirii lui Ştefan Rădici precum şi a altor 
doi deputaţi.

• • •

S
piritele sunt, fireşte, încă încordate. în
mormântarea victimelor atentatului s’a 
desfăşurat. însă, în linişte, într’o impresio

nantă atmosferă de durere obştească.
• • •

E eveniment dureros, al săplămânei. aten
tatul din Belgrad, — eveniment fe

ricit salvarea generalului Nobile. Colabora
torul nostru Ion Pas subliniază faptul în 
chiar această pagină, aşa că ne dispensează 
pe noi de-a stărui aci.

P ráncul francez a fost stabilizai după 
dezbateri ample.

O
n goaznic inendiu la Damasc. Peste

o sută case distruse. Multe victime 
omeneşti.

* » »

A  fost sărbătorită la noi, împlinirea a 
trei sferturi de veac de la înfiinţarea 

şcoalei de Agricultură de la Herăstrău.
* * *

vonuri de apropiată retragere a guver
nului Poincaré, şi svonuri de formare 

a unui nou cabinet tot sub conducerea d-lui 
Poincare.

• • •

O
 galerie s’a surpat la minele de cărbuni 
de la Anina, îngropând trei lucrători 

de vii.
* * *

O

 ciocnire de trenuri in Suedia : l t  morţi, 
_  1 peste 100 răniţi.

* * *

A
 sosit în Capitală d-ra Dorange al 

cărei raid călare Paris-Bucureşti s’a 
desfăşurat în foarte bune condiţiuni. Pretu

tindeni, la noi, distinsa amazoană a fost 
întâmpinată cu simpatie. .
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Acest spărgător de ghiaţă a plecat şi el în 
ajutorai aeronavei „Italia11

Numai datorită telegrafiei fără fir, a putut fi salvat Nobile. Legătura radiofonică 
a fost singurul fir care-i păstra contactul cu lumea.

Fotografia noastră înfăţişează sala de radio a soc. „Citta di Milano", care tot tim
pul a comunicat cu Nobile.

Sburătorii francezi cari au plecat dela Bergen în ajutorul lui Nobile. Dela stânga 
la dreapta: Bellette, de Cuveuille, comandant Guilbaud şi Biazi.

Câteva zile omenirea a fost neliniştită de soarta avionului francez „Latham” (din 
Uutzaţie) care a plecat ca Amundsen (sus în stânga) în căutarea „Italiei”.

IN AJUTORUL LUI NOBILE

AJUTORUL FRANŢEI PENTRU NOBILE

Aviatorul francez Guilbaud, care a condus 
pe Amundsen la Spitzbergen. Fotografia 
noastră înfăţişează pe Guilbaud, făcând 

pregătiri de plecare

CALEA STBĂBĂTUTĂ DE „FRIENDSHIP"

Drumul pe care l-a parcurs cu succes a- 
vionul „Friendship”, din America în Euro
pa, cu două etape: una la Halifax, alta la 
Trepassey.
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ra în primul Crăciun după războiu. 
Timpul părea pornit spre moină. Lup- 

tându-se cu valul de mulţime ce se năpus- 
tia spre uşile vagoanelor, ca spre eşirile 
unui cinematograf în flăcări, maiorul voi
nic, ars de vânt şi soare, pătrunse ca la a- 
sált într’un vagon de cls. I-a, înainte de 
oprirea trenului. Avusese • noroc. In com
partiment nu. se aflau decât două doamne. 
Uiia în vârstă cu pălărie în formă de burlan 
şi: alta. tânără — portretul revăzut al celei 
dijitâiu — cu cercei sclipitori şi brăţări ce 
sunau i á  fiecare mişcare a mâinii, ca nişte 
clopoţei do sanie.

într'un elan de cochetărie femeile se pu
seră în gardă, potrivindu-şi fustele, şi pă
rui ce scăpa de sub pălărie, apoi bătrâna 
se încercui în demnitate, pe când tânăra 
scoase la iveală sânii mărunţi, provocă- 
tori.

— Dă, Vasile, geamantanul.
— Poftiţi.
— Adă şi lutru]...
Cu sforţări unite, ofiţerul trăgând din- 

năimtru, ordonanţa împingând de afară, 
reuşiră să introducă pe fereastră,, un co
joc de sentinelă, lung, lat, cuprinzător ea 
un cort de hatman. Un miros de oaie în
tărit de căldura caloriferului plutea acum 
în tot vagonul. Sentimentele de admiraţie, 
stârnite de statura bravului ofiţer dispăru
ră, după ce le luminaseră o clipă ochii cu 
un fulger de satisfacţie. Doamnele revoltate 
strâmbau din nas îngrijorate, apelând tacit, 
scârbite, ia autoritatea unui general care 
se urcase în ultimul moment, sprinten, a- 
bia cărunt, craiu, într’un pardesiu Kaki, cu 
nasturi ce păreau de aur.

Ofiţerii se recunoscură, bucuroşi că se’n- 
tâlnesc cum se recunosc militarii împriete
niţi de atâtea greutăţi învinse împreună.

■— încotro Mişule ?
— Trăiţi domn’ general 1
— Tot la grăniceri ?
— Tot.
— Bine ai făcut că ţi-ai luat cojocul, dar 

miroase al dracului... Te duci pe frontieră?
— Da.
— Ai dreptate, co să zic, dar prea e de 

oaie... şi nu-i aşa frig.
— Ştiu, dar la munte...
— Te-apucă capul...
— Doamnă, îmi pare rău...
— Scoate-1 pe sală Mişule...
— Pe ce sală ?
— Aşa e... vagoane vechi... n’au culoar,
—  Spânzurati-1 afară... Noi am adus aşa 

odată un iepure...
— Pierd cojocul domnişoară, iepurele e 

uşor
— Duceţi-vă în altă clasă.
— Nu mai e loc.
— In orice caz, trebue să vă hotărîţi.
— M’am hotărît doamnă, până la Orşo

va n’am ce să fac.
— Ce idee, să vii în clasa I-a cu cojoc, 

abia am plecat din Craiova... o să suferim 
până la Orşova.

— Iertaţi-mă.
— Nu te-aşi da dragă după militar...
— Pe semne mata n’ai ce vorbi.
— Nu mirosim toţi a oaie domnişoară.
— Ştiu, dar până s’ajungi general...
— Mişule, mi-ai dogorit obrazul, n’aşi 

purta cojoc să mă tai...
— Cam umple hainele de păr.
— Nu de asta Mişule, dar eu nici în răz

boiu.... Nu te supăra măi băete, da nu se 
face... Iartă-mă ţi-o spun frăţeşte... Tu nu 
vezi cum umblu eu?

Drept e că duhnea îngrozitor. Mirosul 
se lăţise, cuprinse tot vagonul, înneca, a- 
puca de nas ca un gaz asfixiant. Trenul ur
mărit de uruitul monoton de roate, alerga 
ca o nălucă, luptându-se cu întunericul, 
lăsând scântei în urma lui. Bătrâna se în
toarse cu spatele. Cea tânără îşi lipise frun
tea de geam, cu ochii în lacrămi, căci la 
mirosul de oaie se adăugase dela o vreme 
un parfum subţire de naftalină ce Se sim

C o j o c u l
SCHIŢĂ INEDITĂ

ţea delicat ca mirosul unui beţişor de va
nilie în orezul cu lapte. Şi trenul alerga 
mereu, ardeau poduri şi cantoane, sărea 
peste staţii încrucişându-se cu alte trenuri, 
enervând cucoanele, îndesându-le în urechi 
toaca sâcâitoare ce urmărea goana desfrâ
nată, revenind cu aceiaş leit motiv de sim
fonie, exprimat până în trei cuvinte absurde 
chinuitoare... Miros de cojoc! Miros de co
joc! Miros de cojoc!...

Se lăsa frig. Era lună plină. Câmpia a- 
coperită de zăpadă se învârtea scânteetoare. 
Pe geamuri apăruseră florile dalbe. In  va
gon aţipiseră toţi. Bătrâna cu gura căscată, 
fata îndurerată ca o madonă, generalul cu 
fruntea încreţită cufundat în planuri răz
boinice şi maiorul băgat de ruşine sub 
cojoc.

într’un târziu trezindu-se brusc generalul 
se uită îngrijorat în sus, apoi în lături, îşi 
plimbă mâna pe chelie şi se acoperi cu chi
piul, aruncând o scuză, neluată în seamă, 
pentru cucoane: „Trage", după care se cui
bări în colţ cu mâinile în buzunare. Dar 
n’apucă să dea ochii în gene şi tresări din 
nou pipăindu-şi picioarele: „Ce dracii 
trage..."

—■ Ba s’a răcit deabinelea... Acopere-te 
Gaby...

— Cu ce să m’acopăr ?
— Vezi dacă n’ai luat pledul?
—• Mata de ce nu l’ai luat ?
— Filiaş, două minute!...
— Conductor dă drumul la abur...
— Trăiţi domn’ general s’a spart ţeava.
— Inghiaţă cucoanele.
— Ce să le fac eu?!
Cucoanele erau îngheţate. Se lipiseră 

una de alta ca două orfeline. Trenul des- 
morţindu-se porni pe fugă. După ce încer
că în toate chipurile să adoarmă generalul 
se ridică drept, stete o clipă revoltat apoi 
stinse cu gest ascuns lumina şi se băgă în 
colţ lângă ofiţer acoperindu-se din oficiu cu 
pulpana cojocului.

Trezit din somn Mişu, privi împrăştiat 
se prefăcu adormit şi cu gesturi sigure de 
somnambul aruncă jumătate din cojoc 
peste femeile îmbrăţişate, acoperfindu4e 
până în vârful nasului. Apoi linişte. Nici

Ratu Meii Salabogi, indigen al insulei Fi- 
gi, până mai acum câtva timp era un fioros 
antropofag. Astăzi a devenit un pios ad
ventist şi după cum îl vedem în fotografia 
noastră, e cât se poate de drăgălaş şi nevi
novat, hârjonindu-se, în joacă, cu „fratele11 
său, pastorul reverent I. E. Falton.

de GH. BRĂESCU

o mişcare. Trenul alerga în noapte. Un 
concert de sforăituri susţinut de basul pro
fund al bătrânei era singurul semn de 
viaţă.

— Orşova!
Maiorul «şi din cojoc ca un pui din 

găoace şi luându-şi sabia din reţea se stre
cură aiară ca un tâlhar, lăsându-i să 
doarmă.

Mai târziu i-a cununat generalul. După 
co scaldă copiii, bătrâna îi bagă în cojoc, 
lângă sobă.

COJOACE

Femeia cu stomacul cuirasatj
cunoscută predilecţia struţilor, penlru 
ingurgitarea a celor mai felurite obiecte, 

cu toate că nu au niciun... folos fiziologic, de 

pe urma lor. Mai ciudat e însă, când aseme

nea... manii le găsim şi la unii oameni. Aşa 

o revistă medicală, din America, povesteşte 

cazul unei femei bolnave de nervi, care 

mânca lucruri extrem de... indigeste.

Acum vreo doi ani, la o radiografie, care 
se făcu stomacului acestei femei, se dovedi, 

că înlăuntrul lui se aflau numeroase ace de 

siguranţă, bucăţi de sârmă şi nasturi, fără 
ca bolnava de nervi, să se fi plâns vreodată 
de greutăţi în stomac. Peste un an avu 

însă puternice dureri şi atunci i-se făcu o 

nouă radiografie. Se constată, că stomacul 
ei era plin de cele mai imposibile obiecte.

Se hotărâ să i-se facă o operaţie şi se 

găsi, în stomacul nebunii, aproape Irei mii 
de „resturi de mâncare”. Au fost scoase 
sute de fragmente de ace cu gămălie şi 
ace de cusut, sârmă, bucăţele de sticlă, ace 
de siguranţă întregi, bucăţi de plumb, părţi 

de oase de balenă (din cele ce se între

buinţează la corsete), chei rupte, monede, 
nasturi, şuruburi şi arcuri mici. Chiar şi 

un struţ ar fi invidiat acest stomac cuirasat.
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Lin „Cyrano de Bergerac“ în Peninsula (Jazelle Podoabe exotice

Fotografia noastră nu este un desemn fantezist din artă modernă. Ea reprezintă 
masca de gală, purtată de un reprezentant al tribului care locueşte în peninsula Ga- 
zelle (insula Noua Britanie — Noua Pomeranie — din Archipelagul Bismark).

Etnologii nu mai cunosc vre-un exemplar similar al acestei măşti, care a fost ex
pus la expoziţia colonială germană, din anul trecut. De remarcat extraordinara lun
gime a nasului.

Obiectele care se văd alături de mască, fac parte din lucrurile găsite în casa u- 
nui şef de trib din regiunea râului Sipik (nordul guineei).

O frumoasă beduină din Tunisia, gătită 

cu toate podoabele ei, înaintea unei călă
torii pe care o întreprinde în deţert.
W ♦♦»»+*♦• tttMCH• 9*♦ • • {frHi ti «fr

Exerciţii în armata 
mexicană

La exerciţiul de cavalerie din armata 
mexicană, participanţii trebuiau să treacă 

acest zid inait din Mexico City.

Descoperiri de noui architecturi printre ruinele Egiptului

R
ecente săpături, făcute în jurul faimoa
sei piramide de Sakkarah, cea mai ve

che în Egipt, datând de acum vrea 50C0 
de ani, au condus la găsirea unui monu
ment, care a răsturnat multiplele teorii asu
pra architeclurii egiptene.
E vorba de un mic templu funerar, cu 

faţadă din piatră albă, foarte îngrijit, con
struit din pietre mici şi având drept or
nament patru coloane, prinse în pereţi şi 
atârnate în spaţiu, fără a fi fixate la bază.
Desenul architeclural aminteşte în mod 

izbitor, stilul Doric al grecilor.
De îndată s’au iscat controverse prin

tre specialişti. Unii susţin că nu este po

sibil ca acest monument să facă parte din 
a treia dinastie, susţin anume că mai cu
rând reprezintă o reconstrucţie greacă şi 
că apar,ine:i desigur perioadei Saitice. Dar 
iată că cercetări făcute ulterior au condus 
la găsirea în pereţii interiori, a di'erite hie
roglife, care atestau provenienţa din vremea 
dinastiei a treia. Şi astfel nu mai încă
pea nici o urmă de îndoială asupra ori
ginii importantei descoperiri. După desco
perirea acestui templu, alte săpături au con
dus la găsirea altor relicve, care aparţineau 
aceleaşi architecturi.

S’au găsit astfel o statue a regelui Toser 
şi o serie de mici capele, unele decorate

cu coloane atârnate, în genul acelora des
coperite la templul despre care am vorbit 
mai sus. In sfârşit s’a mai desgropat un 
mic templu, cu trei coloane, prinse în pe
reţi, şi având baze circulare. Templul era 
închis de o coloană, care servia pentru 
intrare.

Coloanele acestea, întocmai caşi celelalte 
descoperite, sunt de un lip egiptean nemai 
văzut până acum, printre relicve architec- 
turale, găsite în Egipt.

Excavaţiunile continuă, iar specialiştii nă- 
dăjduesc că şi alte descoperiri vor ajuta 
la un studiu amănunţit, al nouei architecturi 
egiptene.
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Fularurile imprimate, marchizetele, soie la- 
vable sunt ţesăturile din care îl confec
ţionează rochiţele micilor păpuşi vii, care 
aleargă pline de veselie, prin parcuri şi 
grădini.

Fetiţele până la zece ani vor purta rochia 
foarte scurtă, ceva mai sus de genunchi.

Trei costume elegante pentru plajă, care arată cum se poartă, peste tricoul da 
bae, rochiţe, respectiv haine sau cape de plajă. . . . _____•

Zece porunci pentru gospodine!
1. Să fii întotdeauna îmbrăcată în aşa 

fel, încât să poţi primi pe un mosafir, fără 
să te scuzi: „Vai în ce hal m’ai găsit... 
E un lucru foarte uşor realizabil: O rochie 
de casă curată şi lucrată cu gust, peste care 
pui un şorţ mare, la munca gospodăriei

* • •
2. Să nu povesteşti bărbatului la masă, 

sau în scurtele ore de reculegere necazurile 
casnice cu slugi obrasnice şi cu farfurii 
sparte. Nici bărbatul nu-ţi spune orice amă
nunt neplăcut, din viaţa lui profesională, 
şi bine face.

*  *  •

3. Să te îngrijeşti de estetica mesei. 0 
mâncare cât de bună îşi pierde gustul, când 
e servită într’o farfurie crăpată, sau ne
estetic aranjata pe farfurie. Un menu cât 
de simplu, se mănâncă cu poftă, când e 
satisfăcut întâi ochiul.

* *  *

4. Nu te scula în timpul prânzului ca să 
aduci ceiace lipseşte. Aibi grijă să controlezi 
masa anticipat şi să dai tacâmurile şi toate 
cele necesare la timp.

* * *

5. împărţeala timpului e lucrul principal 
în gospodărie. Nu începe trei lucruri odată 
şi caută de-ţi economiceşte drumurile, chiar 
cele mai scurte, dela o cameră la bucătărie, 
raţionând dinainte.

* * *

6. Combină menu-rile după temperatura de 
afară şi nu după cartea de bucate.

*  *  *

7. Execesul de economie e egal cu risipa. 
Nu târgui dela o prăvălie în celălalt capăt 
al oraşului, rupându-ţi tălpile şi pierzând 
o jumătate zi, pentrucă un articol oarecare 
e acolo mai ieftin cu 2 lei, decât la băcănia 
din colţ.

» * •

8. Potoleşte-ţi dorul de cinematograf, sau 
de alt spectacol. în zilele când bărbatul tău 
vine obosit dela muncă.

• • •

9. Nu fă scuturătură mare, în ziua în 
care soţul tău te-a anunţat că vrea să meargă 
seara undeva, ca apoi să-I primeşti cu cuvin
tele : „Azi nu mă duc, sunt ruptă de obo
seală”.

* * *

10. Să ai întotdeauna flori în casă. Micile 
necazuri, uneori motive de certuri greie, 
se spulberă la vederea unei flori.

D. Gr.

femina
Căsătoria în Rusia sovietica

Romanul de dragoste al unui comunist
jarul „Krasnaja Gazeta” din Leningrad, 
publică o întâmplare caracteristică, care 

aruncă o foarte interesantă lumină asupra 
moralei şi concepţiei despre căsătorie, în 
Rusia sovietică.

La Leningrad trăeşte, ca director al unei 
mari fabrici, omul de încredere al parti
dului comunist rusesc, W. Sefirow. In a- 
ceiaşi fabrică se afla şi tânăra Ivancekowa, 
angajată ca funcţionară, dar care nu apar
ţinea niciunui partid politic. Fata fiind fru
moasă, plăcu mult lui Sefirow şi începu 
să îi facă o curte asiduă. Ea ceru însă, 
ca Sefirow să-i dovedească seriozitatea dra
gostei sale, deoarece nu înţelege deloc să fie 
jucăria unui sentiment de moment.

Sefirow s’a dus atunci cu Ivancekowa la 
un notar public şi acolo se încheie urmă
torul.

CONTRACT

Noi, subsemnaţii, pe baza sentimentelor, ce 
avem imul pentru altul, am încheiat urmă
torul contract:

1. Ne obligăm să ne iubim până la moarte, 
neînşelându-ne sub nici-o condiţie.

2. Eu, Vladimír Sefirow, directorul unei 
fabrici din Leningrad, mă oblig, să apăr 
toate interesele iubitei mele, acele ale tova
răşii Ivancekowa. să îngrijesc de ea şi s’o 
iubesc astfel, cum se iubeşte numai o sin
gură femeie iubită. Dragostea aceasta îi voi 
păstra-o până la ultima mea suflare.

După ce d-na Ivancekowa scrie şi ea la 
fel, contractul se termină cu următoarea 
clauză:

„Acest contract, încheiat azi, în mod legal, 
nu poate fi denunţat şi e încheiat pentru 
întreaga viaţă”.

Frumos!, veţi zice dv. dar nu şliţi încă 
sfârşitul. După opt luni tovarăşul Sefirow 
se săturase de dragoste şi contract, şi pă
răsi domiciliul conjugal.

Cum însă avusese „neprevederea” să se 
cunune şi religios, necredinţa i-a jucat festa.

Nevastă-sa îl reclamă biroului partidului 
comunist, care după ce examina contrac
tele, declară, că nu se poate desface căsă
toria, obligându-1 să-şi reia... ocupaţiile de 
soţ!

Pe de altă parte a fost exclus din clubul 
„ateilor” fiindcă se căsătorise religios.

M o d a  z i l e i
Pentru micuţii noştri

In dorinţa de-a fi cât mai plăcuţi cititoa
relor, care nu au nimic mai scump pe lume 
ca dragele lor odoare, ne-am gândit să spu
nem câteva cuvinte şi despre moda mi
cuţilor.

In mic, ea este copia fidelă a lucrurilor 
afecţionate de mamele frumoase şi cochete.

Coafura lor „bretonne” le dă o înfăţişare 
ştrengărească, ce nu e lipsită de farmec.

In picioare, la băi, ele poartă ciorapi 
scurţi (chaussettes) de mătase la rochiţele 
mai elegante şi picioarele goale, în san
dale, când se joacă pe plaje, în costum de 
jersey sau marchizetă.

Cele două drăguţe modele ce dăm azi, 
reprezintă primul o rochiţă din marchizetă, 
imprimată cu flori roşii pe fond creme, 
garnisită cu organdi sau marchizette „umie” 
creme. Un nasture de sidef în faţă şi un m;c 
jabot plisat o garniseşte cu gust. La ri
goare, jaboul poate lipsi.

Costumul al doilea e din mătăsică albă 
sau rose, cu cinci plisseuri în poale.

O panglicuţă verde, sau rose mai închis, 
formează o fundă la gât.

Foarte de gust e podoaba trandafirului 
brodat, cu frunze verzi, la o parte.

LAURA
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Sosirea aviatorului Friendship in Southempton Diletantele aerului

Cu ajutorul hidroavionului Sea-Eagle, Fri- 
endship a lost târât în Southempton. Foto
grafia noastră înfăţişează, dela stânga la 
drepta pe: Gordon, Miss Earhart, Stulz şi 

doamna primar din Southempton

PILOTUL CARE A SOSIT IN EUROPA, 
TRAVERSÂND OCEANUL IN SBOR

FRANZ LEHAR

Stulz a pilotat avionul Friendship, în care 
prima femee, Miss Earhart a traversat O- 
ceanul. Ilustraţia noastră înfăţişează pe 
Stultz împreună cu tânăra sa soţie.

Renumitul compozitor de operete, îşi ser

bează, în luna aceasta, 25 de ani de activi
tate rodnică pe tărâm muzicaL 

(Schiţă după natură, cu autogramă şi note 

scrise de mâna lu i Lehár).

Un zbor Japonia-America ?

şa a fost supranumită d-ra Earhardt, 
prima femee, care a traversat în zbor 

Atlanticul. Totuşi dela „Lindy“ — diminu
tivul tandru Lindbergh — până la miss 
Earhardt e o distantă mai mare decât între 
vechiul şi noul continent.

A zbura, în special a trece oceanul în a- 
vion, a devenit un fel de joc de societate, 
pentru femei. Miss Ruth Elder — faimoasa 
aviatoare, care a avut solicitudinea să ia cu 
sine rouge-úl de buze şi a cărei primă grijă, 
după naufragiu, a fost să întrebuinţeze a- 
cest utensil de toaletă — declară cel pufin, 
în toată sinceritatea, că a întreprins sborul 
spre a eşi dintr'un greu impas material.

D-ra Earhardt e mânată numai şi numai 
de ambiţia, de a fi prima femee, care să 
treacă în zbor Atlanticul şi de a devansa pe 
concurenta Miss Boli, care avea aceleaşi in 
tenţii (ceiace de altfel i-a reuşit).

Nu există pentru aceste femei — şi sunt 
multe la număr — dragoste pentru sportul 
aviaţiei în  sine; dacă traversarea oceanului 
pe cale aeriană n'ar fi sărbătorită, dacă nu
mele aviatoarelor — pasagere — căci e de 
notat că sunt numai pasagere şi nu pilote, 
ca Lindbergh — n'ar fi citat in toate ziarele 
fotografiile lor reproduse în orice publicaţie, 
cu siguranţă că n'ar încerca experienţa.

Charles Lindbergh s'a urcat tn aeroplan, 
singur, şi a zburat spre Europa. A aterizat 
acolo unde-şi propusese. N'a împuiat ure
chile lumii cu planurile lui aeronautice. A 
întreprins, primul şi singur, raidul America 

Europa, dintr'un puternic imbold sufletesc 
iar când a pus în mişcare avionul nu s’a 
gândit nici la glorie, nici ta bani. Căci Char
les Lindbergh e un artist — Girl Lindy e o 
diletantă.

Lindbergh ar fi simţit aceeaş emoţie şi 
aceiaş bucurie, aterizând pe pământul Eu
ropei, chiar dacă sborul lui ar fi trecut ne 
observat, chiar dacă n'ar fi fost obiectul cu
riozităţii şi admiraţiei generale. Girl Lindy 
ar fi. stat cuminte acasă, să-şi vază, de ma
sina de scris sau de ciorapii de cârpit, dacă 
n'ar fi. fost. sigură, că o aşteaptă reporterii 
cu stilourile gata. pregăteşte şi cu aparatele 
fotografice bracate asupra ei. eroina zilei. 
Si de s'ar fi înşelat, de mi. i s'ar fi făcut 
primirea aşteptată. succesul ei. care e mai 
mult un succes al pilotului, departe de a.-i 
umplea, sufletul de bucurie, i-ar fi pricinuit 
o decepţie: — Adică de ce s'a mai deranjat 
ea. dacă nu i se recunosc meritele-?

Si triumful, de a fi luat-o înainte rivalei, 
mai dulce decât orice senzaţie aeronau

tică.
Charles Lindbergh a fost primul _ bărbat 

care a traversat in sbor oceanul, Miss Ear
hardt „Girl, Lindy“ e prima, femee... Are a- 
ceasta vre-o însemnătate deosebită ? Nu s'ă 
spus oare totul când se zice că Lindbergh 

primul om căruia i-a reuşit acest act de 
bravură?

Dar ambiţia feminină mi va cădea de a- 
cord nicodată cu acest lucru, şi întotdeauna 
se vor găsi diletante ale tuturor sporturilor, 
care să ţie morţiş să fie primele femei, im i
tatoare ale bărbaţilor.

Dacă ele se mulţumesc cu atât, şi dacă li 
se pare că aceasta e încoronarea vieţii lor 
de femeie, noi n'avem nimic de adăugat.

E. MARGHITA

Cu romanul Ispăşirea Miradored de N. Ar
caş, se continuă seria de romane ce apar în 
editura „Ancora11 din Bucureşi.

In  lucrarea aceasta, autorul ne introduce

Cu un asemenea avion, care poate sta în aer până la 55 ore, doi sburători japo
nezi vor să treacă Oceanul Pacific, din Japonia în America. Menţionăm că distanţa 
care trebue parcursă e aproape de două ori mai mare decât ar fi din Europa în Ame
rica, deasupra Oceanului Atlantic.

în misterul vieţii unei femei care a jucat 

un rol important în viaţa noastră monde
nă. El constituie o adevărată dramă a mo
ravurilor de azi.

„Girl Lindy"
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Desgustată, am plecat înapoi la şcoală 
şi niciodată n’am visat măcar că un faimos 
comedian va răscoli America întru găsirea 
mea.

Telegrama mi-a fermecat spiritul. Am ob
ţinut un concediu dela şcoală, am între
prins lungul voiaj spre California şi mani 
riam mi se dădea acelaş răspuns: „Sunteţi 
prea tânără”.

FAIMOASA ACTRIŢA Şl SOŢIA C ELEB R U LU I  

CO M IC HAROLD LLO YD

urnele cu care noi obiş
nuim să-l chemăm în casă 
este Sp'riduş. Şi aceasta 
nu numai penlrueă e în- 
tr’o permanentă şi febrilă 
activitate, ci p ntrucă şt e 
să ia decisiuni în mod ex
traordinar de grabnic şi, 
atunci când le-a luat, le 

pune în aplicare, în modul cel mai rapid 
posibil.

Nu l-am văzut niciodată nedecis. Spune 
doar un ,,YES” sau un „NO” foarte re
zolut, fie că e vorba să aleagă scenariul 
vreunui foarte costisitor film, fie că răs
punde la invitaţia ce i-o facem ca să pof
tească la cină.

Am devenit soţia lui Harold printro 
curioasă împrejurare, pot spune chiar, prin- 
tr’o neaşteptată întâmplare.

Ştiut este că Bebe Daniels îi era princi
pala parteneră femenină aproape vreo 4 
ani şi mergea svonul că bruneta şi desghe- 
ţata Bebe va deveni d-na Harold Lloyd.

Tot ce pot spune despre aceasta este că 
erau numai svonuri. Bebe şi Harold erau 
doi tovarăşi de muncă şi-i lega o ade  ̂
vărată prietenie colegială, care dăinueşte şi 
astăzi. Eu socotesc pe Bebe Daniels ca pe 
una din marile mele prietené.

De altfel, am pătruns în viaţa lui Harold 
numai prin Bê )e. Şi să vedeţi cum.

Succesele pe care le obţinuse Bebe Da
niels i-au atras o întreagă serie de oferte 
din partea altor companii de filme, în con- 
diţiuni materiale mult mai avantajoase. Bebe 
fată deşteaptă, i-a comunicat situaţia lui Ha
rold, iar dânsul i-a replicat:

,.Ai dreptate! regret destul de mult că 
trebue să te pierd, dar d-ta trebue să mergi 
înainte, trebue să-ţi urmezi calea ce ţi se 
deschide”.

Şi astfel s’a născut marea problemă pen
tru compania lui Harold Lloyd; de a găsi 
o artistă care să poată deţine principalele 
roluri feminine.

Intr’o seară. Harold asistă la un cinema
tograf. în tovărăşia lui Hal' Roach — par
tenerul său - la un oarecare film în care 
era star Bryant Washburn. In film era şi 
o fată; una mică, cu păr auriu şi ochi al
baştri, foarte tânără, simplă şi neafectată.

Harold privi cu mare încordare pe pânză, 
îşi sgâlţăi tovarăşul şi murmură: „Uite fata 
pe care o caut!”

Harold Lloyd cu soţia

„Puteţi veni de îndată Ia Hollywood să 
stăm de vorbă pentru afaceri importante?”.

Telegrama m’a găsit la şcoală. Părăsisem 
Hollywoöd-ul pentrucă, după ce am jucat 
în filmul cu Bryant Washburn, nimerii nu 
voia să mă mai angajeze. Oriunde mă ofe-

şi copilul său

Când am intrat în biroul lui Harold Lloyd, j 
am procurat acestui om o formidabilă de
cepţie. înaintea lui apăruse o doamnă cu 
o pălărie impozantă, garnisită cu felurileI 
pene, coafură a la „Pompadour”, rochiei 
de bunică şi ghete la fel. Cu mare demnitate:

pregătit pentru întrevederea care trebuia sí-mi Ş 
decidă soarta. Am avut însă grija dat liind ; 
că şi acum îmi sunau în ureciii cuvintele 
„sunteţi prea tânără”, să-mi aleg o îmbrâ- [ 
căminte cât mai majestoasă.

A găsi însă fatji şi a o angaja 1111 era lucru 
atât de lesne.

I-au aflat doar numele — Mildred Davis - 
că a venit din Philadelfia, a turnat într’ui 
singur film şi apoi a dispărut.

De îndată au trimis cercetători peste toi 
locul, ca să dea de urma dispărutei blon
dine şi în sfârşit cineva a găsit-o în lo
calitatea Tacoma, (lângă Washington) în
tr’un pension de fete.

Harold Lloyd când a aflat noutatea, a 
dat fuga la un oficiu poştal şi a bătut ur
mătoarea depeşă:

Harold Lloyd şi câinele său
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n’ar fi deloc cuminte 
„un om comic”, unul 
în viaţa particulară

această apariţie a înaintat către uimitul Ha 
rold Lloyd. Buimăcit, m ’a întrebat: „Cum., 
dvs... sunteţi... Mildred Davis?”

„Chiar eu! şi dvs. sunteţi Harold Lloyd? 
am replicat eu cu un aer foarle demn.

Cât mai râdem noi acum de această în
trevedere! Harold îmi spunea că se aştepta 
să-i iasă înainte o vaporoasă păpuşică fran 
ţuzească şi în realitate îi se prezentă 
prăvălie de haine vechi!

A fost nevoe de puţină topire a gheţei 
penlruca Harold să recunoască în mine pe 
mica şcolăriţă, zărită dăunăzi în film.

Iată cum am devenit principala lui par
teneră.

După ce terminam lucrul eşeam împreună 
să cinăm, să dansăm sau să facem preum 
blări cu maşina. Dar într’o zi, când mi-a 
cerut să-i devin soţie, i-am răspuns: „Mul
ţumesc, nu! Cred că te văd destul şi aşa 
iu studio şi în afară''

Aveam credinţa că 
ca să mă mărit cu 
dintre aceia pe cari 
nu-1 poţi stăpâni de năzbâtii.

Nu ştiam destul de bine, în acea vreme, 
că Harold Lloyd, în afară de studio, nu 
este comic. Departe de a fi supărăcios sau 
năbădăios, dânsul e într’adevăr foarte lini 
ştii, pot spune chiar supus.
Am văzut acest lucru mai târziu. în mă

sura în care se desvoltă prietenia noastră. 
Insfârşit am spus şi eu un , ycs” şi astfel 
ne-am căsătorii în anul 1923.

In anul 1924 a venit să ne înmulţească 
cercul familiei, mica noastră fetiţă Mildred 
Gloria Lloyd şi acum, cea mai drăgălaşă 
fetiţă de patru anişori este o tovarăşă ne 
despărţită a lui Spiriduş.
Harold a împlinit 35 de ani la 20 Apri

lie 1028. Totdeauna când mă gândesc că 
dânsul e unul din cei mai mari oameni 
ai ecranului, aceasta îmi procură un fior de 
mândrie.
Nimeni nu ştie cât câştigă, pot spune că 

nici el însuşi nu ştie exact.
Harold nu vorbeşte niciodată despre bani 

niciodată nu araLă că se gândeşte la asta. 
Tot ce doreşte este ca să realizeze cele 
mai bune filme, indiferent cât ar costa.
Citeşte foarte mult şi părerea mea este că 

ştie să pătrundă caracterul unui om mai 
repede decât oricare altul pe care l-am cu
noscut vreodată.
Ii place să studieze natura omenească, de 

aceea şi în filmele sale predomină o notă 
de realism.
Ii place de exemplu, să se strecoare în 

vreun grup de oameni şi să asculte con
vorbirile. Ii place să şeadă în vreo cafenea, 
să urmăriască cu cea mai mare atenţiune 
oamenii cari ocupă celelalte mese.

Adeseori îmi spune că e hotărât, de în
dată ce nu va mai putea apare în film, 
să se devoteze cu toată energia, frumoasei 
profesiuni de producător de filme.

Harold mai e şi un perfect om de afaceri.
De când era încă vânzător de acadele în faţa 
unui teatru din Burchard, Nebrasca, şi până 
astăzi, şi-a făcut totdeauna planurile şi con
dus afacerile singur. Se pare că are un a- 
devărat geniu pentru a câştiga bani.
Tatăl lui Harold, fratele său Gaylord pre

cum şi unchiul său William R. Frazer, sunt 
loţi angajaţi cu diferite treburi în studio-ul 
iui Harold Lloyd.
Dacă l-aţi întâlni undeva l-aţi lua drept 

vreun agent de bursă, un avocat, sau orice 
alt fel de alert şi entusiasmat om de afaceri 
şi nicidecum drept un actor. Şi mai puţin 
incă îl veţi recunoaşte drept Harold Lloyd. 
Nimeni nu-1 recunoaşte pe stradă. Şi aceasta 
ne bucură foarte mult. pentrucă Harold 
poate umbla oriunde, să facă orice, fără 
să fie recunoscut. Artiştii mari cum 
Jolui Gilbert, Adolphe Menjou, Ronald 
inan, sunt „oameni marcaţi” pe când 
rold e liber ca şi aerul ce-1 respirăm.

Colaboratorii lui ştiu că niciodată 
place când ideile sale sunt de îndată apro
bate. Ii place să aibe alături oameni cu 
opinii şi cu necesara îndrăsneală pentru ex
primarea lor.

„îmi place — spunea el — să am oameni 
cu cari să mă cert, să am discuţii aprinse 
şi nu oameni cari să mă aprobe”.

sunt
Col
Ha-

nu-i

Totdeauna e gata să asculte, să comenteze, 
să critice.

Harold are gusturi simple, acasă îl câş
tigi de îndată pentru orice fel de amuza
mente.

E în stare să pozeze ore întregi pentru a- 
paratul mişcător, dar dacă îl aşezi în faţa 
unui aparat fotografic obişnuit, vei vedea 
cum fuge şi nu-1 mai poţi prinde. Faptul 
se datoreşte unui accident pe care l a avut 
odată, într’un salon fotografic, unde a venit 
să pozeze pentru câteva fotografii, care tre
buiau reproduse prin gazete.

Intr’o fotografie trebuia să pozeze aprin- 
zând o bombă cu ţigaretă şi. cineva în locul 
bombei artificiale a pus alta tot artificială 
dar care totuşi exploda. O explozie s’a pro
dus şi Harold a căpătat grave arsuri pe 
faţă şi pe cap. Se credea chiar că va orbi 
din cauza acestor arsuri, care i-au atins şi 
ochii. A -stat nouă luni la spital şi numai 
printr’o minune a scăpat^ putând să-şi reia 
lucrul. Dar despre saloane de fotografiat 
sau fotografi obişnuiţi, să nu i se mai vor
bească.

Plăcerile lui de căpetenie acasă sunt: feliţa 
câinele său „Prince”, o partidă de bridge 
şi jocuri sportive. Cât despre câine, acesta 
îl urmează peste tot; Harold îl ia cu dânsul 
în maşină, în studio şade totdeauna alături, 
acasă doarme la uşa noastră. Unde merge 
Harold, îl urmează şi „Prince”.

Când am fost dăunăzi la New-York, cu 
ocazia turnării unui film, Harold a făcut 
diverse prinsori. Printre altele că va con
duce un tramway, un taxi, etc., prin marea 
şi febriia metropolă.

Dar prinsoarea cea mai nostimă a fost 
aceea că va merge o bună bucată din strada

cea mai populată a New-Yorkului, Fifth 
Avenue, cu machiajul complect, aşa cum 
e văzut în film, fără să fie recunoscut.

Voia prin aceasta să probeze teoria sa 
că new-yorkezii sunt atât de preocupaţi de 
propriile lor gânduri pentru afaceri, încât 
nu se interesează şi nu văd pe oamenii cari 
trec alături.

Şi a câştigat prinsoarea.
I n româneşte de N. L. ROTEANU

Poşta Cinefililor
In  acest loc, vom răspunde Ia toate între

bările ce ni sunt puse, în legătură cu cine
matograful.

Răspunsurile se vor publica în limita 
spaţiului disponibil. Rugăm ca pe scrisori 
să se menţioneze: pentru „Poşta Cinefililor”.

I. V.—SIBIU. — D-ta, după cum se vede 
din scrisoarea trimisă, ai vrea să devii ar
tist de cinema. Sper că eşti destul de se
rios pentru aţi lua, gândul dela un aseme
nea lucru, pentrucă este o imposibilitate, 
căci nici-o casă de producţie străină nu 
te-ar angaja, oricât talent crezi că ai. Dacă 
ţii însă cu tot dinadinsul să-ţi îndeplineşti 
„visul", mai aşteaptă câţiva ani, până ce 
se va înfiripa aci în  Bucureşti o mică in
dustrie cinematografică, pentru a-ţi încerca 
norocul. Sau dacă ai bani de pierdut ia 
parte la un concurs de fotogenie (Actual
mente două reviste l-au deschis). Dar îţi 
repet e foarte greu.

LECROM. — 1) Charlie Chaplin studio 
Holywood, California U. S. A. 2) Desigur 
că filmul d-lui Jean Mihail, făcut la Viena, 
va fi socotit ca producţie românească.

Harold Lloyd în câteva din rolurile sale de seaxu~ - -
4
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Echipa Macabi şi-a serbat nonă ani de existentă. Ilustraţia noastră înfăţişează defilarea echipelor de atleţi, bărbaţi şi femei
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Conferinţa Micei Antante la. Bucureşti

Ziariştii din Mica Antantă a pressei au 
ţinut o adunare la Bucureşti. Ilustraţia noa
stră înfăţişează pe oaspeţi la mormântul 
„Eroului Necunoscut”.

PALATUL MINISTERULUI DE EXTERNE 

IN BUCUREŞTI

Un jubileu sportiv

S’a ţinut la Bucureşti conferinţa Micei 
Antante, din anul acesta. Ilustraţia noastră 

înfăţişează pe cei trei reprezentanţi ai Mi- 1 Fotografia noastră lnată la soslrea în ga- 
cei Antante d-nii: Beneş, Titulescu şi Ma- ra de Nora, înfăţişează dela stânga la 
rincovicL » dreapta: d. Marincovici, d-na Titulescu, d.

Beneş, d-na Marincovici, d-na Filodor, (so- ' 
ţia ministrului nostru la Praga) şi d. Titu
lescu.

Ziariştii străini la Bucureşti
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MINISTRUL NOSTRU DE EXTERNE

Grădina de copii Regele Mihai

Inapoerea aviatorilor^germani cari au trecut Oceanul in zbor

Pe bordul ▼asului „Columbus"

DAR PENTRU AVIATORII GERMANI 
CARI AU TRECUT OCEANUL ATLANTIC

Această statuetă a fost dăruită de expoziţia 
artistică de sport, aviatorilor germani cari 
au străbătut în sbor Oceanul Atlantic. Este 
opera sculptorului Roch şi reprezintă „Zeiţa 

sborului Nike'*

Ilustraţia noastră înfăţişează pe cei trei a-1 München (Kuehl e bavarez) tradiţionalele 
viatori primind din partea unor femei din | căni de bere.

In onoarea aviatorilor germani, cari au 
trecut Oceanul, s’a bătut o medalie, care are 
imprimat pe o faţă chipurile în profil ale 
celor doi aviatori, pe cealaltă faţă „Breme- 
nul“ şi un vers de Goethe.

Cea dintâi promoţie



Z\ REALITATEA ILUSTRATA, No- 24 — 30 Iunie, 1928

0 PETRECERE STUDENŢEASCĂ H AMERICA

O. PERECHE DE FEMEI, DANSAND

de zecile de mâini manicurate. Nu i s’a 
lăsat nici măcar lingeria femeească ce şi-o 
pusese, spre a ii echipat aşa cum se cuvine.

In învălmăşeala produsă s’a mai descoperit 
şi un all , musafir nepoftit1'.

Amândoi — Clarence Langhlin şi Sidney 
Edwards — au 1'ost osândiţi Ia aceeaş soartă.

înhăţaţi de matadorii, cadeţii şi torea
dorii de carnaval, ei an fost duşi cu tot 
alaiul, afară la bazin. Era vreme de iarnă 
şi apa prinsese chiar o pojghiţă de ghiaţă. 
Şi aci au fost aruncaţi pesle parapet, în 
uralele şi strigătele de bucurie ale întregii 
asistenţe.

Nemulţumite că intruşii înnotau liniştiţi 
în bazin fetele şi-au procurat un drug dc

Misoginism şi Misandrism care tlau naştere unei nostime în tâm plări —
de N. L. ROTEANU

Miss Ruth Bennett, una din conducătoarele 
clubului studenţilor. In fotografia din stân

ga e văzută costumată băeţeşte

„Ce perfect bărbat întruchipează cu
tare colegă” !

— Ştrengarul cela de marchiz, ce zici 
de nobleţea cu care se comportă?”

Erau cuvinte cari se auzeau prin ţoale 
colţurile iluminatei şi parfumatei săli di
hai.

La un moment dat, cineva face obser
vaţia:

— Ia uitaţi-vă la acesta ; umerii p ir a fi 
adevărat bărbăteşti. Priviţi cu atenţie mâi
nile!...

Presupusa fată, auzind că e remarcată, 
a şters-o repede din acel loc. Dar asta a 
fost deajuns pentruea imediat să izhuc- 
niaseă din gura zecilor de fete, formidabilul 
strigăt de teroare:

,.Un bărbat! Un bărbat!”
Numai că, de astădată, în Ioc ca fetele 

să se risipească îngrozite şi zăpăcite, ca 
altădată, afacerea a luat o altă întorsătură. 
Conducerea o avea Miss liuth Bennett, una 
din preşedintele Puff-Pant-Prom-istelor.

„Destul- cu atâtea umiliri’’ a spus dânsa. 
, Să-i învăţăm minte pe aceşti „domni" cum 
trebue să se poarte, altădată. La bazinul de 
înnot cil ei".

„La bazinul de înnot"!
Şi de îndată rochia studentului descoperit 

— căci student era băiatul — fu sfâşiată

narea ce se producea în rândurile Puff-Pant- 
Prom-istelor, plăcerea lor vanitoasă nu ma 
cunoştea margini.

Poliţia se desinteresa de toate aceste năs- 
bâtii, căci şi fetele — în cele 7 zile dc 
serbări — făceau destule drăcovenii.

Ei, dar astăzi lucrurile s’au schimbat şi

I
n America, leagănul tuturor curiozităţilor 
şi excentricităţilor, există o universitate 

veslilă pentru asociaţiile şi diferitele sale 
cluburi studenţeşti.

E vorba de universitatea din Lawrence, 
statul Kansas, din slatele-Unile ale Ame- 
ricei.

Diversele cluburi ale acestei universităţi, 
faimoase pentru recordurile cucerite, la di
ferite concursuri sportive, sunt împărţite în 
două tabere: cluburile băeţeşti şi cluburile 
fetelor.

Nu de mult. când criticii reacţionari au 
deplâns tendinţele moderniste ale femeei de 
azi, care fumează, se tunde băeţeşte şi în 
genere se poartă ullra-modern. membrii clu
bului băeţesc al studenţilor din Lawrence, 
au sării întru apărarea colegelor ponegrite. 
Astăzi însă, ei închină paharele cu bere 
(pe care si-o procură cu toată legea aspră 
de prohibiţie) „în sănătatea felelor de altă
dată.”

Vă veţi întreba desigur, de unde a- 
ceastă metamorfoză? Toiul se datorează clu
bului de fete numit Puff-Panl-Prom.

Pentru a vă pune în faţa motivelor cari 
au determinat pe studenţi să-şi schimbe pre
ferinţa, e nevoe să facem un mic istoric al 
obiceiurilor tradiţionale ale clubului Puff- 
Panl-Prom.

De mulţi ani. de pe vremea când o fală 
care reuşia să se deghizeze sau să se poarte 
băeţeşte la o serbare a felelor, era răs
plătită cu un premiu şi o medalie specială, 
de atunci există obiceiul, ca în fiecare an, 
câle opl zile, clubul Puff-Pant-Prom să facă 
serbările denumite „săptămâna iadului”.

La aceste serbări accesul băeţilor este 
oprii cu străşnicie. Dar, pentrucă la ser
bări se şi dansează, jumătate din membrele 
clubului se costumează băeţeşte şi primesc 
rolul de cavaleri.

In toţi anii, cluburile adversare, adică clu
burile băeţeşti. desemnează o echipă de 
studenţi, cari ,,să pătrundă” la serbări şi să 
dovedească astfel că pentru ei nu există ba
ricade.

Echipa aceasta pătrundea de obiceiu fie 
deghizată femeeşte. fie numai costumată, şi 
provoca teroare printre asistente. Când băeţii 
se vedeau descoperiţi şi asistau la conster-

'■ ' T-H ' /W  Ti >"r'i ¥f  'f ii:

Clarence Langhlin, intrusul la balul „Puff- 
Pant-Promistelor”

să vedeţi de ce răsună acum închinarea „în 
sănătatea fetelor de altădată".

La serbarea din anul acesla al clubului 
■,.Puff-Panl-Prom” au luat parte aproape 150 
de membre. Fetele, în costume de serbare, 
au paradat pe stradă, încadrate fiind de 
iui cordon puternic format de alt număr 
tot alâl de mare de membre.

Studentele care formau cordonul erau 
toate îmbrăcate în costume bărbăteşti; to
readori, matadori, fracuri, cădeţi, tuxedos 
şi alţii erau reprezentaţi cu demnitate şi 
mândrie.

Şi totul a fost frumos, multicolor, im
pozant.

Seara a avut loc, în saloanele clubului, 
obişnuitul bal. Orchestra, alcătuită.din mem
bre, făcea să zumzue un formidabil jazz. 
Perechile dansau şi „cavalerii” căutau să se 
comporte câl mai „băeţeşte” cu consuroriie 
întru petrecere.

Asistentele, care nu dansau, priviau an
samblul şi făceau diferite critici:
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O noapte sângeroasă fa Agram Fiica Iui Rasputin

lemn şi câteva mai vânjoase îi tot împingeau 
la fund cu drugul.

Unul dintre studenţi — Langlilin — dis 
păru sub apă! Fetele îngrozite de astădată 
că s’a întâmplat o nenorocire, au ales pe 
una dintre ele, înnotătoare iscusită, să se 
arunce imediat în apă şi să salveze pe 
Lanrhlin. Zis şi făcut.

Dar după câteva minute de căutare sub 
apă, înnotă'toarea se întoarse şi spuse cu
prinsă de spaimă: ,,Fetelor nu-1 găsesc de 
i'el”. In aceeaş clipă ,1a capătul opus al 
bazinului. Langhlin răsări din apă, se agăţă 
de parapet şi râse cu veselie de spaima 
clubistelor. Fiind un bun înnotător, a par
curs distanţa bazinului înnotând sub apă.

împreună cu celălalt tovarăş au profitat 
dc clipa de zăpăceală produsă şi au luat-o la

goană, svârlind în urmă cuvinte de necaz, 
de dispreţ şi de revanşă.

Şi balul a putui continua în linişte.
Poliţia, nu s’a desinteresat nici ea de a- 

ceastă afacere şi. ia reclamaţiunea clubului 
de fete, a fost arestat întregul comitet al clu
bului băeţesc, care a pus la cale şi de
legat pe cei doi, ca să invadeze balul.

A fost nevoe de intervenţia înaltelor au
torităţi universitare, de promisiunea formală 
a băeţitor că nu vor mai turbura petrecerile 
„consurorilor”, ca însfârşit procurorul ge
neral să renunţe la orice acţiune şi &ă des
chidă cele 22 de celule în care stăteau 
închişi studenţii.

Iată dece, astăzi, când veţi vizita clubul 
studenţi'or din Lawrence, Kansas, veţi auzi 
toastul: „In sănătatea fetelor de altădată".

parcul Cathays (Cardiff) de către prinţul 
Wales

UN DAR AL NAŢIUNII SUEDEZE. 

REGELUI

Regele Gustav al Suediei a primit, cu pri
lejul celei de a 70-a aniversare a sa, din par
tea naţiunei, un dar de 5 milioane coroane 
aur. Regele a destinat banii creării unui 
fond pentru combaterea cancerului. Ilustra
ţia noastră reprezintă caseta de argint, lu
crată artistic, în care se găsea darul.

Monumenrul Eroufui National enplez

Doamna Elisabetha Rudolff-Kiritz, e cea 

dintâi femeie care a primit diplomă ca ma- 
estră de scrimă, din partea Academiei din 

Berlin

Ştirea că starea lui Ştefan Rădici, conducătorul croat, împotriva căruia s’a co
mis, în Cameră, un atentat cu revolverul, s’ar fi înrăutăţit, a produs printre studenţii 
croaţi o extraordinară emoţie. In noaptea de 21 spre 22 Iunie, a avut loc o demon- 
st_ratie care s’a transformat în luptă de stradă. Cinci inşi au fost omorîţi şi 40—50 
răniţi. Ilustraţia noastră: centrul tulburărilor: Universitatea dela Agram.

Toată presa se ocupă din nou de faimosul 
călugăr rus Rasputin. Doamna Soloview 

încearcă să reabiliteze acum pe tatăl ei şi a 
intentat la Paris, prinţului Iussupow, care 

a ucis pe Rasputin, un proces de despăgu
biri de 25 milioane franci francezi

care a fost inaugurat de câteva zile în
de



14 REALITATEA ILUSTRATA, No- 24 — 30 Iunie, 1928

SU B CO N D U CER EA  O. LUI VALENTIN PODEANU

Figurile Ecranulnî

Louisse Brooks

O  artistă aproape necunoscută la noi, 
însă despre care a început să vorbiască, 

în cei mai călduroşi termeni, critica străină, 
mai ales cea din America. Ea contează acum 
în studio Paramount, ca singura artistă mai 
tânără de caracter. Rolurile ei sunt din cele 
mai diverse şi se adoptează cu atâta uşurinţă 
personagilor pe cari le interpretează, încât 
e imposibil de recunoscut, dela un film la 
altul. A fost angajată, acum un an şi jumă- 
de Paramount, regisorul având de gând să 
exploateze figura ei de o personalitate aparte. 
A jucat în diverse filme banale ca : L’école 
de medianVs, la Vénus sportive, Au premier 
de ces messieurs, în care a avut de partener 
pe Menjou, a.

Acum va interpreta câteva filme special 
scrise pentru ea şi sperăm că în sezonul de 
toamnă să ni se prezinte şi în România.

Filmele săptămânii
ETELE DE AZI (Mercur). — Film ger
man la care, cu puţină bună voinţă 

ai găsi părţi bune, dar care se pierd şi ele, 
lipsind un realizator serios. Jocul desconcen- 
trat al artiştilor face impresie rea. Trepidaţia 
rapidă a filmului, prin intermediul tehnicei, 
fapt ce se observă des (vinul turnat în pahar 
ş. a.) e de un gust redus.

IVORŢ CU BUCLUC (Fanament). —
__Situaţiile comice abundă în această
producţie, frumos realizată, de un regisor 
al cărui nume trebuie să-l reţinem : Frank 
Tuttle. Interpretarea, compusă din intere
santa Clara Bow, frumoasa Billie Dove, 
Eddie Cantor şi Laurence Cray, e în nota 
realizării. Fotografia clară conţine uneie 
piesagii de un rar pitoresc.

P ĂZEŞTE-ŢI NEVASTA (Universal). -  
„Institutul Social modern” e o notă 

originală în acest film, care altfel n’ar fi 
avut nici un haz.

P
ATA CU CINCI TAŢI (Fanamet). — E 
un film cu o puternică doză de melodra- 
matism, care nu se observă numai mulţumită 

regiei lui Marchall Neillan, cât şi inter
pretării în fruntea căreia se găseşte drăgă
laşa Betty Bronson Ar trebui să mai notăm 
pe cei cinci taţi (de ce oare casa editoare 
nu le-a pus numele?) cât şi pe d-na Potter 
interpretată, ni se pare, de Louise Dresser.

Ecouri Cinematografice
I

n urma unei deciziuni a comisariatului 
de instrucţie publică, toate şcolile de 

cinema din Rusia sovietică au fost închise. 
Statul îşi rezervă monopolul acestui învă
ţământ.

Pe de altă parte se anunţă că cenzura so
vietică a oprit reprezentarea a 10 filme,
5 din cauza realizării proaste, iar restul din 
motive ideologice.

IrV, eclarafiile d-lui Lasky au făcut senzaţie, 
L j )  nu numai în Franţa, ci în toată Europa, 
Toate revistele de specialitate au început 
să scrie articole despre filmul vorbitor, cea 
mai mare parte din ele declarându-se, cum 
era de aşteptat — împotriva lui.

In legătură cu cinematograful vorbitor d. 
David Sarnoff, vice-preşedintele şi directorul 
lui Radio-Corporation d’Amerique, a declairat 
unui ziarist londonez că, în curând, va intro
duce şi în Anglia această invenţie.

O upă datele statistice furnizate de statul 
german, în timp de patru luni de zile 
s’au traficat în Germania filme în valoare 

de 1.877.000 mărci la import şi 12.730.000 
mărci la export, în total deci 14.607.000 
mărci ,mai bine de jumătate miliard lei. In
dustria cinematografică să devină baza in
dustriei germane.

ellţj Morrissey. a cărei frumoasă carieră 
¥ cinematografică s’a remarcat în trei 

filme, turnate de Charlie Chaplin, a fost 
angajată de Metro-Goldwyn-Mayer. Ea a fost 
descoperită de Eric von Stroheim.

EAN JÓSÉ FRAPPA romancierul atât de 
cunoscut şi autorul filmului „La mer- 

veilleuse, Vie de Jeanne d'Arc, fille de Lor- 
raine", a făcut acum o săptămână o vizită 
lui Mussolini, şi a discutat cu acesta putinţa 
realizării unui mare film asupra Benaşterii, 
care va fi prilej pentru o strălucită şi pri
etenească colaborare artistică franco-italiană. 

AREA FIRMA de producţie engleză 
,British International Pictures” a an

gajat pe tânăra artistă chineză, Anna May 
Wong, care a debutat pe ecran în 1922, 
pentru rolul principal din filmul „Picadilly'' 
pe care îl realizează actualmente la Lon
dra, marele regisor E. A. Dupont, după un 
scenario, scris de? Arnold Bennet

Expoziţia internaţională 
cinematografică din La Haye

I n a doua jumătate a lunei crt., s'a inau
gurat, in oraşul olandez La Haye, o 

expoziţie internaţională cinematografică. Au 
luat parte la această expoziţie următoarele 
tări: Anglia, Franţa, Germania, America, 
Italia, Rusia, Belgia, Olanda, Cehoslovacia, 
Japonia şi Ungaria. Expoziţia a cuprins 22 
de săli, care au fost divizate în secţiuni: 
dramatică, istorică, technică şi culturală.

Franţa era reprezentată prin firmele Gau- 
bont, Pathé, Cinébloc, Ozophane şi Dobrie. 
Germania prin Goerz, Zeiss şi lcon. Rusia 
a fost reprezentată prin d-l Nathaus Grin- 
feld şi d-na Kroger, directorii fabricei de 
filme, din Leningrad.

In timpul expoziţiei s’au ţinut şi cdte-va 
conferinţe. Au vorbit d-nii Lup Wilnik şi 
Nathaus Grinfeld. Primul a vorbit de tehnica 
cinematografică franceză, iar al doilea des
pre cinematograful rusesc.

Printre fotografiile expuse a fost şi un 
portret al stelei Lily Damita, executat de 
cunoscutul pictor Van Dongen.
W O U U U O M U H U M M H U H H U H M M U H W m H i m m
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LA TEKIRGHIOL
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PE DRUM

Circuitul Franţei
C

onfratele parizian „l'Auto“ organizează 
in fiecare an, circuitul ciclist al Fran
ţei. Proba durează o lună de zile, începând 

actualmente de la 17 Iunie. Circuitul se 
împarte în 22 etape cari totalizează 5377 
Km. Dintre acestea cea mai scurtă este a 
W'-a, Pontarlier—Belfort, de 122 Km., iar 
cea mai lungă a 9-a, Hendaye—Luchon de 
S87.

Concurenţii prezentaţi la plecare sunt In 
număr de 262. Cel mai greu este Verschne- 
ren care cântăreşte 91 Kgr. Franx, cel mai 
uşor, un poids-plume veritabil, are vreo 
55 Kgr. Dufour furnizează, cu 47 de ani pe 
„moşul" lotului de participanţi, în timp ce 
Mie Cyprien este, cu 20 ani. benjaminul.

Circuitul prevede două categorii de con
curenţi: alergători-turişti (individuali) şi pe 
cei grupaţi. Fiecare poate ajuta pe celălalt 
cu orice serviciu, exceptând împrumutul 
de roţi. O echipă se compune din cel mult
10 alergători, aparţinând aceleaşi fabrici. 
Ue obicei, cum este dealtfel foarte logic, 
cele mai multe şanse le au echipele. Com
ponenţii lor îşi pretează diverse servicii 
dintre cari cel mai important este condu
cerea trenei. Unul porneşte în frunte, iar 
la fiecare kilometru se opreşte cedând lo
cul următorului care preia fruntea, iar pro
centul trece la coadă până îi vine rândul. 
In caz de accident ajutorul dat face să se 
câştige un timp preţios in timp ce parti
cipantul individual are singur de suportat 
orice neajuns.

De fapt însă din cei zece echipieri trei- 
patru sunt vedetele mărcei respective iar 
ceilalţi sunt simpli servitori, cari se sacri
fic d pentru succesul primilor. E i îndeplinesc 
orice serviciu derizoriu, pentru a nu obosi 
pe campioni. Intrarea triumfală, după eta
pele diverse este însă fără îndoială rezer
vată aşilor. Secunzii lor, chiar în cazul 
când au în vinele lor sânge de campion, 
sunt nevoiţi să-şi înfrângă orice veleitate. 
Adeseori însă ei se consacră cu acest pri
lej ca alergători de seamă, intrând în lotul 
celor selecţi.

Cursa este extrem de dificilă. Acum câţi
va ani un confrate a publicat o fotografie 
foarte sugestivă a concurentului, în circui
tul Franţei: un schelet desgustător, pe o 
bicicletă.

La, şes, pe şosea, nu se întâmpină dificul
tăţi deosebite. Calvarul începe abia la ur
carea pe munţi. Aci se înfruntă zăpada,

gerul şi toate celelalte neajunsuri. Ploile 
torenţiale şi şuvoaele întâmpinate trebuesc 
învinse. Adesea în plină coborîre, când con
curentul e pe cale a atinge ţinta, îi ese în- 
nainte o vită, care îl obligă — dacă mai 
este posibil — să adune epava celei ce a fost 
o bicicletă.

Sosirea va avea loc la Paris.

Pe marginea sportului
SPORT PROFESIONIST

m publicat rezultatul faimoasei curse 
___ , pedestre Los Angelos—New-York. Din
tre cei 54 concurenţi sosiţi numai primii 10 
au beneficiat de diverse premii. Au mai 
rămas deci 44 cari au alergat „de pomană”. 
Faptul corespunde absolut realităţii. In de
finitiv cine i-a rugat să nu se claseze prin
tre primii zece. Dar d. Pyle, marele om 
de afaceri, care a organizat cursa, a do
vedit că posedă o inimă de aur, şi, pentru 
a recompensa pe cei năpăstuiţi le-a făcut 
o... propunere: să alerge un nou marathon 
de circa 42 klm. pe pista dela Madison 
Square şi îşi vor împărţi beneficiile.

Sunteţi obosiţi... Ce este o alergare neîn
semnată de 42 klm. faţă de o sumă even
tuală de 5000 dolari (800.000 lei) ?

Nenorociţii au efectuat această nouă cursă.
Iată unde duce mercantilizarea sportului, 

caricaturizarea lui cea mai infidelă.
O. TEMPÓRA I

arele campion ciclist Victor Linart a 
____ decis să-şi construiască o vilă somp
tuoasă în Normandia, alegându-şi pitorescul 
ţinut Vemeuil-sur-Avre.

Regionalii se felicită de apropiata sosire 
a celebrului sportsman. care este acum preo
cuparea de căpetenie a localnicilor. Toţi se 
bucură ca la sosirea vechilor cavaleri.

In definitiv, Linart nu este şi el un ca
valer al pedalei?

Din pricinaliabundenţei de [materie,; am 
fost nevoiţi să amânăm, pentru numărul 
următor, atât continuarea nuvelei „EXTRA
ORDINARELE AVENTURI ALE SAVANTU
LUI SVANTE PERENIUS“, de Nic. Constan
tin, cât „şi sfârşitul nuvelei „OCNAŞUL** de 
Morow.

Săptămâna sportivă

A n patru centre din tară s’a ridicat cor
tina marei probe naţionale. Lupta cea 

mai înverşunată se desfăşoară la Cluj, unde 
echipa băştinaşă „România" înfruntă team
ül „Stăruinţei“ din Oradea. Clujenii îşi ad
judecă aprigul duel cu 3—2 (2—2), de jus- 
teţă.

La Galaţi, pe malurile Dunării albastre, 
„Olympia“ din Bucureşti s’a întânit cu „D. 
V. A.“ din localitate. Bucureştenii, mai con
ştienţi şi dotaţi cu un stil remarcabil, eli 
mină adversarul cu 4—2. Scorul indică deci
o diferenţă mai puţin pronunţată, decât lă
sau pronosticurile să se întrezărească.

In Capitala Basarabiei, singurul tărâm 
care a scăpat de sub teroarea cenzorilor, 
sportul, învederează multiplele resurse ale 
locuitorilor regiunei străjere dela Nistru. 
„Mihai Viteazul", nume predestinat, înfrân
ge pe „Concordia“ din laşi cu scorul-record 
9—1.

La Craiova, Şoimii-C.F.R. din Sibiu Îşi 
adjudecă disputa asupra lui Craiu lovan 
cu 2—1.

In liniamente generale matchurile pentru 
campionat au dat rezultatele scontate. Ziua 
secundă a competiţiunei va lăsa să se în
trevadă pe finalişti, cari, după părerea noa
stră, dacă Banatul va perzista să repre
zinte Timişoara, vor fi furnizaţi de „Olym
p i a (Bucureşti) şi „România“ (Cluj).

In partidă amicală „Chinezul“ dispune la 
Oradea de „C.A.O.“ cu 2—0.

a  tletismul este practicat la Braşov şi 
Cluj, cu ocazia unor manifestaţiuni 

regionale. In  general, se înregistrează per
formanţe slabe. Biro reuşeşte totuşi la Cluj 
a stabili un nou record naţional, la săritura 
în înălţime cu prăjina, realizând 3,50 m. 
La Braşov, echipa Olympia doboară recor
dul român la 4X400 m. ştafetă obţinând 
3 min. 50 sec. 8/io.

ondul olympic... Listele de subscripţie 
_  lansate de Comitetul olympic Român nu 
dau încă rezultatul dorit. Sumele trebuesc 
totuş adunate: se organizează un garden- 
party la club-house-ul „T. C. R.“

8
e anunţă o întâlnire internaţională de 
box David (Franţa) — Steinbach (Au

stria) la Bucureşti.
a. v.

De la dreapta la stânga: cicliştii Frantz, 
Leducq şi Dewaele, înainte de plecare.



Aparatul se compune dintr'un poligraf 
care cu ajutorul unor cordoane de respiraţie 
(pneumografe) înseamnă pe hârtie curba 
respiraţiei. Pentru măsurarea presiunei ar
teriale slujesc cele două sphymomanometre. 
asemănătoare ceasornicelor.

tele mai furtunoase ale reprezentaţiei, erau 
mai înalte, decât acele ale blondei Miss Rose 
Gollogher, care fu nevoită — în urma unei 
amuzante experienţe — să cedeze terenul.

Prof. dr. William Marston, In vreme ce măsoară temperamentul, artistelor sale...
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Diagrama temperamentului 
O curbă care trădează simtimântul

scrise de aparat, la cele două femei, a arătat 
fără posibilitatea de îndoială, că oscilaţiu- 
nile Miss-ei brune, Patsy O’Day, în momen-

K
egisorul de film, american, Fitzmaurice, 
se afla într’o zi la grea cumpănă: cui să 
încredinţeze noul rol litular al filmului său,

valelor. Imediat după aceasta, s’a repre
zentat în faţa lor o scenă de dragoste rea
listă şi în urmă alta în film. Curbele, în-

Un instantaneu, în vreme ce aparatul 
lucrează

dintre două protagoniste de aceeaş valoare ? 
Una dintre protagoniste, Miss Rose Gollogher, 
era o blondină, pe când rivala ei, Miss 
Patsy O Day era brună. Atrăgându-i aten
ţia o publicaţie, într’o revistă americană, 
regisorul se adresă universităţii din Colum
bia, cu rugămintea să stabilească — prin 
mijloace ştiinţifice care dintre cele două 
doamne avea mai mult temperament, şi care 
e mai potrivită pentru marea scenă de dra
goste din filmul -său.

Cunoscutul profesor psiholog dr. Mortoii. 
dela universitatea din Columbia supuse pe 
cele două doamne — cu ajutorul unui 
sphygmonometru — la un examen de tem
perament, la care ele s’au supus de bună 
voie. In prezenţa unei serii de martori, s’a 
măsurat presiunea arterială şi respiraţia ri-

IWA WANJA: Curba a rămas aproape 
abia după aceea s’a putut observa oarecare

Doamna Desni, în tot timpul repre. 
taţiei s’a gândit dacă rochia pe care o 
la croitoreasă va fi gata pentru băi.

regulată în tot timpul reprezentaţiei. De- 
emoţie.

en~ Xenia Desni.
are

Î11 chip uimitor — a fost cu totul altul. 
Diagrama blondei Mary Kid întrecea în os- 
cilaţiuni pe aceea; a potrivnicei ei brune.

Examenele acestea de temperament des
chid perspective largi. Ele sunt înainte de 
toate un ajutor preţios pentru regisorul de 
film şi directorul de teatru spre a constala 
talentele tinere. De ce oare să nu se recurgă 
şi în domeniul artistic Ia aceste mijloace 
psihotechnice, care sunt folosite de multă 
vreme, în alle cariere ? Căci între tempe
rament şi talent există o relaţiune dintre 
cele mai strânse.

Dar perspective şi mai neaşteptate se 0- 
feră bărbaţilor, candidaţi la însurătoare. La 

ce să recurgem la horoscoape foarte ne
sigure şi la grafologii imprecise, spre a cer-

Eugenia Nicolaiewa. înaintea Sărutului. Sărutul...
La Berlin s’a reluat experienţa cu blonda 

Mary Kid şi bruna M-me Etoile. Rezultatul —
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ceta dacă doi oameni se potrivesc la olaltă ? 
Mult mai uşor şi mai simplu putem mă
sura temperamentele celor doi şi constata 
dacă sunt asemănătoare sau nu.

Acolo unde acul înscrie culmea cea mai 

înaltă acolo va reacţiona logodnica sau lo
godnicul...

STELE CARE S’AU PRETAT MĂSURĂTORII TEMPERAMENTULUI

P.uth Weyher — Xénia Desni — Ágnes Esterházy — Hunni V-'sissé— Lissi Arne ■ 
s Eugenia Niculaiewa.

Pcrcchea apare pe ecran. Sărutarea. II AN NI WEISSE

wmuMtnmtumvimnimimmifraffu»

U

Contesa Esterházy normal emoţie puternică nelinişte calmar c

CEL MAI RECENT CAVALER ENGLEZ

Regele Ofori Atta din Abrakwa (Coasta de 
aur africană) a sosit la Londra, spre a pri
m i titlul de nobleţă din partea regelui englez

f O curbă care dovedeşte emoţie constantă Lissi Ama

Cum a cumpărat Rotschild 
o planetă?

M ilionarul parizian Henri de Rotschld, 
care se ştie că scrie piese de teatru 

sub numele de André Pascal, îşi va avea nu 
peste multă vreme teatrul său la Paris, în 
rue Pigalle.

Henri de Rotschild e uniil din puţinii 
linanciari. cari cu toate grijile lor de afa
ceri, şi-a mai păstrat un pic de idealism în 
suflet.

Despre el se povesteşte următoarea de
licioasă întâmplare.

La şaptesprezece ani, Rotschild a făcut 
prima lui transacţie de bani, şi felul cum 
a făcut-o îi dovedeşte concepţia idealistă.

Pe atunci s’a rugat de tatăl său săni dea 
80X00 franci, pentru a cumpăra un teren. 
Bătrânul baron de Rotschild era de părere, 
că trebuie să vie în ajutorul fiului său, 
atunci când este vorba să desvolte spi
ritul comercial al acestuia, şi de aceia semnă 
numaidecât un cec pentru suma cerută, 
fără a-i cere alte amănunte.

Totuşi trecând câtăva vreme şi văzând 
că băiatul nu-i mai vorbeşte nimic de „te
renul” cumpărat, ceru unei case de infor- 
maţiuni. să facă o anchetă discretă. Şi iată 
ce află: Fiul său nu cumpărase un Icren, 
cine ştie în ce parte pitorească a pămân
tului nostru ci... o planetă, pe care o des
coperise pe cer. un bătrân astronom. Acesta 
era sărac şi Henri de Rotschild vroia mult 

să-l ajute dar nu ştia cum. Şi găsi într’o 
zi pretextul: îi cumpără pur şi simplu pla
neta, descoperită de bătrânul astronom.

a 8
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Soluţiile jocurilor pe -  luna Mai
UVli . ■ -

Lista deslegarilor
Au întrunit numărul cel mai mare de 

puncte (85) şi au obţinut premiul de 1000 
lei: S. Muşat, Bucureşti; premiul de 500 lei: 
T. Perieţeanu, Bucureşti; premiul de 300 lei; 
Ionel Ungureanu Cluj.

S’a acordat câte o carte următorilor cari 
n’au avut decât 75 puncte: Chicoş Constan
tin, Bârlad; Nuţica Roth, Bârlad; 6. Pa- 
pazol, Bucureşti; Const. P. Horjea, Câmpi- 
na; Nicolae T. Nicolau, Focşani; L. G. Mir- 
cea, T.-Severin şi Irene D’y, Bucureşti.

Alba-Iulia: Marsa Ion 45.
Alba-Daia Română: Emil Bordog 50.
Arad: Iu lia Ghiţescu 70; Cimpoeşu Nico

lae 65.
Argeş: I. Boncescu 55,
Bacău: Didina şi St. Popovici 70; A. Z. En 

gelberg 60; Henri Bobinsohn 55; Constantin 
Mardare 20.

Bârlad: Kitzler Naum şi Rauchman Louis 
70; B. Boteanu 60; Bomi Cocoru 60; Semelia 
şi Leon Binim 60.

Brăila: Aurora Bărbulescu 25; Lenuşa A-

nagosta 70; Emil Beschea 20; Panait Fló
rian 70.

Braşov: Alex. Ivan şi Andrei Ivan 60; Tra- 
ian Mihăescu 50.

Breaza de sus: Virgil Ionescu 25.
Bucureşti: Mişu Tevi 25;; Ioan Zamfi-

rescu 70.
Buzău: Lionel D’Alby 65; N. Cherassy 40.
Caliacra: M. Iorgulescu 40.
Câmpina : M. Drăgănuţa 15; Z. Vic- 

hegg 55.
Chişinău: B. Ionescu 65.
Constanţa: Dragalin V. 15.
Craiova: J. Rotaru 25; Gică Ionescu 70; 

B. Pisoschi 70.

Drăgăşani: V. Mihutescu şi Zoe Stănciu- 
lescu 60.

Focşani: Matalin 20.
Galaţi: Iani şi Elene Theodor 70; I. Po- 

pescu 60.

Galaţi: V. Grigoriu 70; V. Cazil 70; R. Ni
colae şi B. Gali 25.

Giurgiu: Alex. Câpşuneanu 70; N. Dumi- 
trescu 70; Zisu 70.

Ialomiţa: M. Ionescu 15.
Iaşi: B. şi V. Anghel 15; Emil Lanny 70. 
Ismail: L. Şerbănescu 50.
Mureş-Teaca: Teodor Gonza 45.
Năsăud: Octavian Ruleanu 15.
Odobeştt : Iacob Avram 70; Iosif A- 

vram 70.
Olt-Seaca: Aristel Cariliti 65.
Ploeşti: M. Marcusohn 20; I. Duţu 60. 
R.-Sărat: F. D. Gau 50.
R.-Vâlcea: Constantin J. 60; Argbir Brăti- 

anu 70; Gr. Bordea 65.
Severin: Sab. Oprea 25.
Sibiu: I. Dubrota 15.
Sighişoara: Cutoiu Vasile 65.

Silistra: Erich Sigurt Gabe 20. 
Târgovişte: Vasilescu D-tru 60.
Tg.-Jiu: Stânciulescu Adrian 65. 
Tg.-Ocna: Isidor şi Mauriciu Herşcovici 

60; Leonida G. 30; Clarice şi Sophie Herşco
vici 60.

Telorman: Mitică Popescu 65.
T.-Severin: Virgil Puicea 60.
Tulcea: Andrei Sandu 50.

Măgarii si alegerile  
preşidentiale din America

I n Ianuarie 1929 va avea loc alegerea unui 
nou preşedinte al Statelor Unite. Cele 
două mari partide americane, cel republican 

şi cel democrat proced acum la numirea 
candidaţilor.

Partidul republican şi-l’a ales în persoana 
d-lui Herbert Hoover. Democraţii îşi vor 
numi pe al lor, printr’un congres, ce se 
va ţine la Houston.

Delegaţia democrata va intra în acel oraş 
călare pe... măgari,

Ideia a pornit de acolo, fiindcă măgarul 
fiind un animal încăpăţânat el a fosl ales 
drept mascotă a acestui partid.

Un impresar foarte şiret a şi cumpărat 
mai mulţi măgari, pe cari îi va închiria 
în ziua hotărâtă delegaţiei democrate. A- 
nimalele au fost transportate la Houston, 
cu un tren special.

Tocmeală

— „Doctorul mi-a spus că trebue să plec 
o lună de zile la băi.”

— „Cu timpurile astea grele n’ar fi destul
o rochie nouă?”

tm..—, r .  i... i., , | || |
I ■

\JZlotto: .Cumpărarea pianului 
e chestie de încredere"

' Garanţia cea mai deplină :
o oferă renumele 
excelent al firmei

: I, TRISKA
i

existentă de 58 
ani, cel mai ves- 

\ tit depozit al 
branşei

'  Reprezentantul
general al cunoscutei mărc: 

í „F ö rs te r“  !

Glu], Str. Şaguna 14. Telefon 419 .
f a  I f a . ,  I L m I I . . . . . » »  M i  Î m i . »  I
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Sub conducerea d-lui CONSTANTIN MASSU

Concursul de jocuri al revistei „Realitatea Ilustrată"
Condifiuni

După cum am anunţai, in numărul trecui 
al revistei noastre, instituim un concurs 
pentru jocul cel mai frumos, alcătuit de 

cetitori.
Se admit exclusiv jocurile menţionate in 

numărul 23 al „Realităţii Ilustrate" şi dăm, 

concurenţilor un răgaz de o lună de zile, 

pentru compunerea fi trimiterea lui.
Jocurile pentru concurs vor fi primite pá

ni in ziua de 1 August cor. Concurenţii vor 
însemna pe plic ,.pent,ru concursul de jocuri1'

Vom premia cele mai bune şi mai frumoase 
zece jocuri. Vor avea întâietate jocurile ca
re prezintă ceva nou din punct de vedere 

distractiv, care sunt mai bine alcătuite, care 
cuprind cuvinte curat româneşti şi sunt şi 
frumos desenate (jocuri de silabe şi cuvinte 

încrucişate ilustrate, rebursuri, etc.)
Rezultatul concursului se va publica in 

ziua de 10 August şi redacţia îşi rezervă 

dreptul de a publica şi jocuri dintre cele care 

eventual n'au fost premiate.

J o c  No. 1 de cuvinte încrucişate ilustrate 

(10 puncte) da CONST. MASSU

In mod analog ca în jocurile de cuvinte încrucişate simple, fiecare pătrăţel, cores
punde primei litere dintr'un cuvânt, care de data aceasta nu mai are nevoie sa fie 

expl'ioat, fiind reprezentat prin imagini.

J o c  No. 2  cuvinte sinonime
(10 puncte) de CONST. MASSU

J o c  No. 3

Cuvinte încrucişate ilustrate 

(10 pancte) de Massu Const.

Se dau următoarele cuvinte: muşcliiulos- 

ajâţi-bizar-unit-greşeli - şansă - pedanţi - stri
cate.

Să se găsească sinonimele lor, aşa încât.

iniţialele acestora citite de sus în jos, să 
dea un cuvânt, iar finalele citite tot de sus 
în jos. să dea sinonimul lui.

Orizontal: 1) Loc de întrunire; 4) Podiş 
în Asia; 7) Balaur; 8) Interjecţie; 9) Plantă; 
10) Rob; 11) Localitate în Italia; 12) Plane

tă; 14) împărat german; 15) Broască la uşi 

(Tr.); 17) Div. de timp; 18) Elimin; 19) Pro
nume; 20) Intărît; 23) Nume femenin; 24) 
Conjucţie; 27) Oraş în România; 28) Urbe; 
30) Subiect de tratat; 31) Binecuvântare; 33) 
Stcfă de lână fină; 35) In acest loc; 36) Per

sonagiu Mitologic; 37) Onestă (fig); 40) Ivi;
41) Succesiunile pe tron; 42) Măsură.

Vertical: 1) Localitate in Franţa; 2) A li
ni; 3) Pronume; 5) Vechiul nume al Tro- 
iei; 6) Localitate în Franţa; 10) 2 litere din 
Dig; 11) Propoziţie; 12) Notă muzicală; 13) 
Literă grecească; 14) Conjuncţie; 15) Ochiu 
de lanţ; 16) Cavaler german; 17) Animal; 
20) Carieră; 21) Castron de tinichea la sol

daţi; 22) Munte in Creta; 24) Plante; 25) Şo- 
văeli; 20) Aţăţat; 27) La joc de cărţi; 29) 
Culcuş; 33) Spiţă (Mold.); 34) Prepoziţie; 38) 

Jilav.

Deslegăriie locurilor se primesc la redac
ţie până la 10 Iulie. Fiecare joc acordă 
deslegătornlul an număr oarecare de panc
te. Cel care obţine nomărol cel mal mare 

de pancte, prin deslegarea celui mal nara  
număr de jocuri din numerile 20, 21, 22 
şi 23, va primi an premia de 1000 lei. Premial 

al doilea e de 500 lei; premial al treilea 300 
leL Următorii şapte deslegătorl, primesc câ
te an voiam din operile autorller renumiţi. 

Deasemenea vom publica numele tuturor 
deslegătorilor. Premiiile se vor distribui Ia 
20 Iulie 1928.

„REALITATEA ILUSTRATĂ” 

revistă săptămânală
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